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Twitter map 
on the 

Language 
borders 

in Europe



1.1B EUR
Central Europeaninstitutionsspendper annumon
translationservices



The Second 
Gutenberg Effect

Languages that will 
not be used in the 

modern 
technologies are 

going to face digital 
extinction 



Will smaller languages survive in the 

21st century? Only if the speed of 

language technology development is 

faster than the rate of their 

diminishment.



Language Whitepaper Series: 
30 volumes published by 
Springer

Downloadableat http://www.meta-net.eu/whitepapers/overview

http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/latvian.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/latvian.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/lithuanian.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/lithuanian.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/overview
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/estonian.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/estonian.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/danish.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/danish.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/norwegian-bokmaal.pdf
http://www.meta-net.eu/whitepapers/e-book/norwegian-bokmaal.pdf


Downloadable at http://www.meta-net.eu/whitepapers/key-results-and-cross-language-comparison

MachineTranslationsupportfor
Europeanlanguages
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ÅMachine Translation at EC: MT@EC

ÅNew CEFAutomated Translationis special 
ïFocus on public services, administrations, ministries, 

Pan-European digital services Χ 

ïCEF.AT is free for public administrations

ÅYour data is needed to make CEF Automated Translation better 
for you and for everybody

Workshop Context
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European Language Resource

Coordination (ELRC) Objective

To establish a permanent Language Resource Coordination mechanism 

that will feed the CEF Automated Translation DSI with relevant 
Language Resources

in all official languages of the EU and CEF Associated countries 

in order to improve the quality, coverage and performance of automated 
translation systems and solutions 

in the context of current and future CEF digital services.



ELRC Consortium Partners

European Language Resource Coordination (ELRC) is a tender operating under the EUôs 

Connecting Europe Facility SMART 2014/1074 programme .

Institute for Language and 
Speech Processing

Tilde

German Centre for 
Artificial Intelligence

European Language Distribution Agency



ÅA leadingEuropeandeveloper of language technologies and 
provider of languageservices 

Å130 employeesin Tallinn, Rigaand Vilniusoffices

ÅCooperationwith leading European universities and research 
centers

ÅKey player in the major European industry and research 
associations META-NET, ELRA, LT-Innovate, BDVA

ÅCoordinator and participant in large scale EU H2020 and FP 
projects

Tilde@ ELRC Consortium


